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pondant  à son solde initial débiteur, 
non utilisés dans les opérations visées 
au sous-paragraphe a du présent  para- 
graphe, sont annulés. 

3. Sauf décision différente de l 'Orga- 
nisation, les prêts  consentis à l 'Union 
ou reçus de l 'Union par  la Par t ie  Con- 
t rac tan te  en cause en vertu des articles 
11 et 13 du présent  Accord, et les mon- 
tants  de crédits utilisés ou accordés pa r  
ladite Par t ie  Contractante en vertu de 
l 'article 12 du présent Accord, sont an- 
nulés et remplacés p a r  des prêts  bilaté- 
raux  calculés conformément aux dispo- 

s i t ions du paragraphe  4 de la présente 
-Annexe. 

4. a. La Par t ie  Contractante en cause 
consent à chacune des autres Part ies  
Contractantes ou, suivant le cas, reçoit 
de celle-ci, un prê t  équivalent à une 
:fraction du montant  net  des prêts  
qu'elle a reçus de l 'Union ou consentis 
à  l'Union, égale au rappor t  entre le 
quota de la seconde Par t ie  Contractante 
et la somme des quotas de toutes les 
Par t ies  Contractantes. 

b. La Par t ie  Contractante en cause 
:reçoit de chacune des Part ies Contrac- 
tantes  qui ont consenti un montant  net  
de prêts  à l 'Union et consent à chacune 
des Part ies  Contractantes qui ont reçu 
un montant  net de prêts  de l 'Union un 
p rê t  équivalent à une fraction de prêts  
accordés ou reçus pa r  chacune de ces 
Par t ies  Contractantes, égale au rappor t  
entre le quota de la Par t ie  Contractante 
en cause et la somme des quotas de 
toutes les Par t ies  Contractantes. 

c. Les prêts  consentis ou reçus en 
ver tu  du sous-paragraphe a du présent  

; ^paragraphe entrent  en compensation, le 

amount in respect of its initial debit 
balance not used in the operations re- 
ferred to in sub-paragraph (a) of the 
present paragraph  shall be cancelled. 

3. Unless the Organisation decides 
otherwise, the credit granted to or re- 
ceived from the Union by the Contract- 
ing Pa r ty  concerned in accordance with 
the provisions of Articles 11 and 13 of 
the present Agreement, and the amount 
of credit used or granted by the said 
Contracting Pa r ty  in accordance with 
Article 12 of the present Agreement, 
shall be cancelled and shall be replaced 
by bilateral credits calculated in accord- 
ance with the provisions of paragraph  
4 of the present  Annex. 

4. (a)  The Contracting Pa r ty  con- 
cerned shall g ran t  to each of the other 
Contracting Parties,  or receive f rom 
each of them, as the case may be, a cre- 
dit equivalent to tha t  fraction of the net  
amount of credit received f rom or gran- 
ted to the Union by the f i rs t  Contract- 
ing Party,  which is equal to the frac- 
tion which the quota of tha t  other Con- 
t ract ing Pa r ty  represents of the sum of 
the quotas of all the Contracting Parties.  

(b) The Contracting Pa r ty  con- 
cerned shall receive f rom each of the 
Contracting Part ies  which has granted 
a net  amount of credit to the Union and 
shall g ran t  to each of the Contracting 
Part ies  which has received a net amount 
of credit f rom the Union, a credit equi- 
valent to tha t  fraction of the credits 
granted or received by each of those 
Contracting Part ies  which is equal to 
the fraction which the quota of the f i rs t  
Contracting Pa r ty  represents of the 
sum of the quotas of all the Contracting 
Parties.  

(c) The credits granted or received 
under the provisions of sub-paragraph 
(a) of the present pa ragraph  shall, 


